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CE – vaatimustenmukaisuusvakuutus
Me,
T. Kverneland & Sønner AS,
Kvernelandsvegen 100
N-4355 Kverneland
Norway
vakuutamme, että tuote

TKS - R2 Reservoir

on valmistettu Konedirektiivin 2006/42/EC mukaisesti ja että se täyttää terveyttä ja 
turvallisuutta koskevat perusvaatimukset.

Kverneland, 20 August 2010

Tønnes Helge Kverneland
Toimitusjohtaja

   
   Merkitse tähän koneen 
   sarjanumero:

T. Kverneland & Sønner AS, maatalouskonevalmistaja pidättää itselleen oikeuden 
muuttaa omien tuotteidensa suunnittelua ja/tai erittelyä ilman etukäteen tapahtuvaa 
ilmoitusta.
Tähän ei kuulu minkäänlaista velvoitetta muuttaa aiemmin toimitettuja koneita. 
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Takuu
Tällä TKS-tuotteella on valmistus- ja materiaalivirheitä koskeva yhden vuoden takuu.

Jos omistaja haluaa, että tuotetakuu korvaa vian, on hänen tai hänen edustajansa ilmoitettava 
tästä myyjälle osia tai korjausta tilatessa. Vaateet on esitettävä takuuajan aikana.
Myyjän on merkittävä korvaushakemuskaavakkeeseen jokainen takuuajan aikana löytynyt vika ja 
lähetettävä kaavake TKS:lle tai TKS:n tukkumyyjälle/maahantuojalle sitä seuraavan kuukauden 
10. päivään mennessä, jona vika on todettu.
Vialliset osat on merkittävä hakemusnumerolla ja niitä on säilytettävä 6 kuukautta, jotta TKS tai
TKS:n tukkumyyjä/ maahantuoja voivat tarkastaa ne.
Koska TKS-tuotteiden käyttö ei ole valmistajan määräysvallassa, voimme taata vain tuotteen 
laadun, mutta emme sitä, että se täyttäisi tehtävänsä. Emme ole myöskään korvausvelvollisia 
mistään välillisistä vahingoista.

Takuu ei ole voimassa, jos: 
 a) on käytetty kolmannen osapuolen varaosia, tai tuotteita on korjattu tai muutettu 
  ilman TKS:n suostumusta.
 b) toiminta- ja huolto-ohjeita ei ole noudatettu.
 c) konetta on käytetty muihin, kuin sille suunniteltuihin tarkoituksiin.

Takuu ei korvaa normaalista kulumisesta aiheutuneita vikoja.
Yleisissä turvaohjeissa määritellään vaatimukset, joita sovelletaan tämän koneen 
käyttäjiin/omistajiin ja valmistajiin, koskien turvallisuutta uhkaavien vaarojen arvioimista, joita 
saattaa syntyä, kun tämän tyyppistä konetta käytetään asianmukaisesti. Sen vuoksi TKS sekä sen 
maahantuoja/ tukkumyyjä eivät ole vastuussa sellaisten komponenttien toiminnosta, jotka eivät 
sisälly tämän tuotteen varaosaluetteloon. TKS pidättää itselleen oikeuden muuttaa tuotteen 
suunnittelua ilman, että tähän kuuluu minkäänlaisia velvollisuuksia koskien aiemmin toimitettuja 
koneita.

HUOMIO! 
Kaikki tätä tuotetta koskevat tiedustelut on pystyttävä selvittämään tuotteen 
sarjanumeron perusteella; katso sivu 7 Koneen tunnusmerkintä.
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Johdanto
Onnittelemme sinua uuden TKS-tuotteen hankinnan johdosta. Olet valinnut toimivan, 
korkealaatuiseen tuotteen. Mielellään sinua palvelevien tukkukauppiaiden verkosto pystyy 
auttamaan sinua laitteen käytössä sekä tarjoamaan huoltoa ja hankkimaan varaosia. 
Kaikki TKS-tuotteet on suunniteltu ja valmistettu läheisessä yhteistyössä maanviljelijöiden ja 
konepajojen kanssa, jotta voidaan taata optimaalinen tehokkuus ja käyttövarmuus.

Ennen kuin rupeat käyttämään konetta, lue nämä käyttöohjeet huolellisesti läpi ja perehdy 
koneen toimintatapaan. On olemassa useita ehtoja ja muuttujia, jotka saattavat vaikuttaa koneen 
toimintakykyyn ja toimintatapaan. Sen vuoksi on toiminnan kannalta tärkeää, että otat huomioon 
kaikki tunnetut olosuhteet ja ehdot ja sovellutat käytön niiden mukaan. Perinpohjainen koneen 
toimintatavan ja ominaisuuksien, ja erittäin hyvät tiedot ruokinnasta ja eläinruokien tyypeistä/
pitoisuuksista takaa parhaimman mahdollisen tuloksen.  

Olemalla ja tekemällä tarvittavia sovelluksia paikallisten olosuhteiden mukaan, takaa parhaimman 
mahdollisen tuloksen.

Lykke til!

Med hilsen
T. Kverneland & Sønner AS

T. Kverneland & Sønner AS,
Kvernelandsvegen 100
N-4355 Kverneland
Norway

www.tks-as.no
e-post  : post@tks-as.no
Phone : + 47 51 77 05 00
Fax : + 47 51 48 72 28
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Koneen tunnistustiedot
Koneeseen on merkitty koneen sarjanumero ja valmistajan osoite.
Katso kuva tältä sivulta. Käytä konekilvessä olevia tietoja tiedustellessasi varaosia tai huoltoa. 
Tällä tuotteella on CE-merkintä. Tämä merkintä kirjallisen EU-vahvistuksen ohella tarkoittaa, että 
tuote täyttää voimassa olevat terveys- ja turvallisuusvaatimukset ja on seuraavan direktiivin 
mukainen: Konedirektiivi (2006/42/EY)

IR2_02
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Päämitat - R2 Reservoir  
Kaikki mitat ovat millimetreinä

R2 Reservoir, autom. täyttö 3 m

R2 Reservoir, kiinteä 3 m

IR2_13

IR2_06
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R2 Reservoir, 3 m + 1 m

R2 Reservoir, 3 m + 3 m

IR2_07

IR2_08



TKS  

70
0

25
0

30
0

TKS  

10

R2 Reservoir, kiinteä täyttö

R2 Reservoir, ripustettu 2 kiskolle

IR2_09

IR2_10
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K2_14

R2 Reservoir kiinteästi asennettuna ja K2 kiskoilla

IR2_11

HUOM! Pyöröpaalien on mahduttava ripustuksen poikkipalkkien ali.
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Tekniset tiedot 
PAINO  R2-Reservoir 590 Kg

TEHO

POHJAKULJETIN  0,75 KW

SÄHKÖ

OHJAUSVIRTA 24 V (DC)

JÄNNITE 230/240 V (N/BY 400V)

JÄNNITETOLERANSSI +/- 10%
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Tyyppikuvaukset ja käyttöalue
TKS R2  Reservoir on Kombikutterin ja TKS Robot  vaunujen lisävaruste. Reservoir käytetään 
tilanteissa, joissa rehua täytyy saada tarjolle koko vuorokaudeksi.
Sitä voidaan käyttää pyörö-/kanttipaaleille sekä lohkoille laakasiilosta ja irtorehulle siilosta.
Reservoir voidaan toimittaa eri kokoina, joihin mahtuu 2-6 pyöröpaalia ja jotka kattavat useimmat 
käyttötarpeet.

Reservoir valinnassa on tärkeää sovittaa koko sellaiseksi, että siihen mahtuu rehua koko 
vuorokaudeksi. Sen vuoksi R2-Reservoir voidaan toimittaa kiinteästi tai kiskoille asennettuna 
toimimaan yhdessä silppurin kanssa.

Käyttö
• Reservoir koosta riippuen sitä käytetään 1 tai 2 vaihdemoottorilla.
• Pyöröpaalit ja siilorehu voidaan lastata lavalle takaa ja molemmilta sivuilta.
• Riippuohjain on Reservoir etuosassa, mutta sen voi irrottaa, niin että Reservoir käytettäessä voi 

samalla valvoa massaa.
• Kun Reservoir käytetään yhdessä TKS Robot  ruokintavaunujen kanssa, se tapahtuu omalla 

ohjauskaapilla, joka asennetaan sopivaan paikkaan.

Huomio! Tämän käyttöoppaan sisältämät suositukset perustuvat normaaliin käyttöön.
Yksittäiset käyttäjät saattavat törmätä tilanteisiin, jotka vaativat näistä ohjeista poikkeavaa 
ratkaisumallia. 

Lisävarusteet:
Lisäyksiköt 1 m ja 3 m
Kattoripustus
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Turvallisuus Huomioi erityisesti tämä symboli
Se osoittaa, että on olemassa turvallisuusriski, 
ja se kuvaa varotoimenpiteitä, joihin tulisi ryhtyä 
onnettomuuksien välttämiseksi.

Ennen koneen käyttämistä, säätöjä tai 
korjausta, on koneen käyttäjän, teknikon tai 
omistajan tutustuttava näiden asennusohjeiden 
sisältämiin turvallisuusohjeisiin.
Ole tarkka ja varovainen käsitellessäsi 
maatalouskoneita. Lue ja huomioi tämän 
käsikirjan turvallisuusohjeet.
 
Työturvallisuus on sinun vastuullasi!

Yleiset 
turvallisuusohjeet

Lue nämä yleiset turvallisuusohjeet ja 
ymmärrä ne.

Koneen käyttö
Koneen käyttäjän tulee oleskella koneen siinä 
päässä, johon ohjauskaappi riippuohjaimineen 
on asennettu.

Käyttö
Koneen käyttäjän tulee oleskella koneen siinä 
päässä, johon ohjauskaappi riippuohjaimineen 
on asennettu.

Valvonta
Koneen on oltava käyttäjän täydellisessä 
valvonnassa ennen käynnistystä ja käytön 
aikana. Tämä on erittäin tärkeää 
mahdollisimman turvallisen käytön 
varmistamiseksi.

Koneen toimintatapa
Käyttäjän tulee perehtyä koneen toimintatapaan 
ja toimintoihin niin, että hän pystyy käyttämään 
konetta turvallisesti ja asiallisesti.

Muista turvaetäisyys
Ihmiset ja eläimet on pidettävä kaukana 
koneesta, kun sitä käytetään.
Pysyttele turvallisella etäisyydellä toimivista, 
pyörivistä ja liikkuvista osista.
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Huolehdi turvallisuudesta 
työskentelyn aikana
Älä nouse koneeseen sen ollessa käynnissä. 
Katkaise koneesta virransyöttö huoltotöiden 
ajaksi.

Suojukset
Tarkasta, että kaikki suojukset ovat kunnossa ja 
oikein asennettu. Älä käynnistä konetta, ennen 
kuin tämä on tehty. Vahingoittunut suojus on 
korjattava tai vaihdettava välittömästi.

Varaosat  
Turvallisuussyistä suosittelemme käyttämään 
vain alkuperäisiä varaosia. Tuotetakuu ei ole 
voimassa, jos käytetään muita kuin alkuperäisiä 
varaosia.

Kunnossapito
Pidä huolta siitä, että konetta hoidetaan 
tyydyttävällä tavalla ja että se pidetään hyvässä 
kunnossa. Älä tee muutoksia koneen 
rakenteeseen.

Ohjauskaappi 
Virransyöttö pitää katkasta ennen kaapin 
avaamista
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988010

Kuva 3

Lisäturvallisuusohjeet Kone on varustettu  varoitusmerkeillä. 
Jos nämä merkit ovat vioittuneet, on ne 
vaihdettava uusiin.
Tilausnumero näkyy tämän kappaleen kuvissa. 
Katso kuvaa 6, jossa niiden paikka koneessa 
näkyy. 
Katso kuva 4 niiden paikka koneessa. 

Varoitusmerkki UH220532 (Kuva 1)
Varo! Lue käyttöopas ja ymmärrä se 
ennen kuin käytät konetta, ja ennen kuin teet 
minkäänlaisia säätöjä tai huollat sitä.

Varoitusmerkki UH220539 (Kuva 2)
Sormiesi murtumavaara. Vaarana on murtaa 
sormesi, jos työnnät ne kuljettimen ja pohjan 
väliin. 

Varoitusmerkki 988010 (Kuva 3)
HUOM! Kuljetinhihna on pidettävä kireänä ja 
hihnan ruuvit on jälkikiristettävä.

Kuva 1

Kuva 2
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R2 Reservoir nostaminen nosturilla

Kuva 4
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Koneen nostaminen 
nosturilla

Käytä vain hyväksyttyjä nostovarusteita.
Reservoir siirtoon suositellaan etukuormaajaa 
tai trukkia. 
Katso kuva 5

Muista! 
Varmista, ettei kukaan oleskele Reservoir alla 
tai sen lähistöllä, kun sitä nostetaan.

Uusi kone – 
noudata varovaisuutta

Lue käyttöopas. 
Ole erittäin varovainen käynnistäessäsi uutta 
konetta ensimmäistä kertaa. 
Asennusvirheet.
Ole erittäin varovainen käynnistäessäsi uutta 
konetta ensimmäistä kertaa. Asennusvirheet, 
virheellinen toiminta jne. saattavat johtaa 
kallisiin korjauksiin ja tulomenetyksiin. 
TKS-tuotetakuu ei kata vikoja, jotka ovat 
peräisin siitä, että käyttöoppaan sisältämien 
ohjesääntöjen noudattamista on laiminlyöty.
Huomioi erityisesti tämä symboli. Sitä käytetään 
tähdentämään tärkeitä tietoja, jotka auttavat 
estämään väärän asennuksen ja toiminnan.

Huomioi erityisesti seuraava, ottaessasi 
uuden koneen käyttöön:
Tarkasta, että kone on asennettu 
asianmukaisesti ja että se ei ole rikkoutunut. 
Tarkasta, että sähkökaapelit ovat tarpeeksi 
pitkät ja vedetty siten, että ne voivat seurata 
koneen liikkeitä rikkoutumatta.
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Kuva 5

Nostokohdat

IR2_16
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1 Kiskojen asentaminen
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Korkeus kiskon alla (minimimitta)
(suositeltu absoluuttinen mitta)

Täyttö 
syöttövaunusta

Käsintäyttö/
muu täyttö ml. 
poikkikuljetin

Ilman 
poikkikuljetinta

K2 Combikutter 2:lla kiskolla 2400 2100 1800
K2 Combikutter 1:llä kiskolla 2600 2010 2000

Leveys lavan reunasta toiseen 1200
Min.leveys

1600
Min.leveys

1200 en 1600
Maks. leveys

K2 CombiCutter ilman poikkikuljetinta 1400 1800 -
K2 CombiCutter lyhyellä poikkikuljettimella 1400 1800 2400
K2 CombiCutter tavallisella poikkikuljettimella 1600 2000 3000
K2 CombiCutter (pyynnöstä) 4000

R
eh

up
öy

dä
n 

le
ve

ys

Kuva 6

IKO2_10

Kattoon ripustettava laite 2:lla 

Kattoon ripustettava laite 1:lla 
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Kiskokoko Tukiväli 
IPE 120 Maks.1,5 m (TKS ei suosittele)
IPE 160 Maks 3,5 m
IPE 220 Maks 5,0 m

1.1 Suositellut kiskokoot/tukivälit 
 yksikiskoisilla radoilla

1.2 Suositellut kiskokoot/tukivälit 
 kaksikiskoisilla radoilla

M6 M8 M10 M12 M16 M20 M22 M24

1,1 Nm 2,8 Nm 5,2 Nm 9,1 Nm 22,6 Nm 44,0 Nm 59,7 Nm 76,0 Nm

Ota muita kiskotukia koskien yhteyttä TKS:ään.

Kiskokoko Tukiväli 
IPE 120 Maks 3,0 m
IPE 160 Maks 5,0 m
IPE 220 Maks 7,0 m

Kiristysmomentit K80-ruuveille (8.8)

Tärkeitä TKS—kiskojärjestelmän asennukseen liittyviä seikkoja
• Kiskorata on mitoitettava ottaen huomioon kuorma (P) ja tukiväli(I) sekä pyöränpainerajoitus.
• Rakenteen on kestettävä kiskojärjestelmän aiheuttamat kuormitukset.

• TKS:n kiskojärjestelmällä on täysi lujuus saumakohdissa (IPE120/160).

Kun TKS-kiskoja käytetään kiskoradoissa, tukipisteitä on oltava eniten kiskojen alapuolella. 
Kun kiskoradassa on kaarteita, on käytettävä tuentaa kaarteen alussa, keskellä ja lopussa. 

Huomio!  
On äärimmäisen tärkeää tarkistaa pulttiliitosten vääntömomentit säännöllisesti (väh. kerran 
vuodessa).
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2 R2 Reservoir asennus ja käyttö 
Reservoir 
Jalka A, valokenno B, syöttösuojus C, 
tukikolmio D ja jatkelevy E  
kuuluvat toimitukseen ja asennetaan ennen 
Reservoir sijoittamista. 
Katso kuva 7

Koneen sijoitus ratkaisee Reservoir 
korkeuden. 
Kuten aiemmin mainittiin, Reservoir tulee olla 
15 cm korkeammalla kuin kone kehyksistä 
mitattuna.

IR2_15

Katkaisinkisko
• Katkaisinkisko D asennetaan juoksukissaan 

ja se käyttää katkaisinta E, joka on 
asennettu kiskolle täyttökohtaan.

• Vaunun lähestyessä kisko alkaa vaikuttaa 
katkaisimeen. Sen tulee aktivoitua, kun K2 
on kiinni Reservoirssa (kehyksen takareuna 
on jalan etureunaa vasten), jolloin 
katkaisin on lähellä juoksukissan 
katkaisinkiskon päätä.

• Kun vaunu havaitsee, että se on tyhjä, se 
siirtyy täyttöpaikalle, ja juoksukissaan 
asennettu katkaisinkisko D käyttää 
katkaisinta. 

• Reservoir käynnistyy, ja kun täyttö on 
suoritettu, vaunu jatkaa rehunsyöttöä.

• Jos vaunu työntyy kauemmas täytön aikana, 
katkaisin putoaa kiskolta, ja täyttö keskeytyy.

Katso kuva 8

DE

Kuva 7

Kuva 8
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2.1 Reservoir     
 liittäminen 
      kiinteään silppuriin

Kun Reservoir käytetään kiinteänä yhdessä 
silppurin kanssa, ei tarvita paljon sovituksia, 
koska laitteisto tulee tehtaalta valmiiksi 
asennettuna ja voidaan sijoittaa haluttuun 
paikkaan. Kun Reservoir on asennettava 
tiettyyn paikkaan, sekä kone että Reservoir on 
pultattava kiinni alustaan.

Reservoir on oltava sellaisella korkeudella, 
etteivät Reservoir siirtimet ja silppurin siirtimet 
törmää toisiinsa. Reservoir korkeutta 
säädetään löysäämällä ruuveja ja vetämällä 
jalkoja alaspäin. Käytä hallitunkkia tai trukkia 
Reservoir nostamiseen.
Katso kuva 9

Kone sijoitetaan rehuntäyttö huomioon ottaen. 
Pyöröpaalit lastataan yleisesti tarraimella tai 
hydraulisella kouralla varustettulla 
TKS-sähkötaljalla tai pyöröpaalipiikillä tai 
vastaavalla varustetulla traktorilla. 
Ohjauskaappi sijoitetaan niin, että Reservoir voi 
pitää silmällä täytettäessä rehua silppuriin. Näin 
varmistetaan paras mahdollinen toiminta.

2.2 Kiinteän 
 Reservoir käyttö   
 yhdessä kiinteän   
 silppurin kanssa

Kun täytetään rehua Reservoirlta koneeseen on 
tärkeää, että sekä koneen että Reservoir 
kuljetinhihnat ovat käynnissä.
• Koneen kuljetinhihnan on liikuttava 

nopeammin kuin Reservoir kuljetinhihnan 
parhaan toiminnon saavuttamiseksi.

• Reservoir ohjataan omalla riippuohjaimella 
ajettaessa sitä eteen- ja taaksepäin.

Kuva 9

IK2_26
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2.3 Reservoir 
 asentaminen 
 kiskoille yhdessä   
 silppurin kanssa

Yhdessä kiskoilla käytettävä Reservoir ja 
silppuri toimitetaan erikseen. Reservoir 
toimitetaan juoksukissan kiinnikkeet 
asennettuna. 
• Juoksukissat toimitetaan irrallaan. 
• Asennus aloitetaan kiskoradan 

asennuksella. 
• Katso nostovarusteita koskeva erillinen ohje.
• Juoksukissat pujotetaan sitten kattokiskoille.
• Lopuksi asennetaan kiskojen päät.
• Reservoir ripustetaan juoksukissoihin ja 

kiinnitetään koneeseen.
• Puristumisriskin vuoksi Reservoir ei saa ajaa 

liian lähelle päätyseinää.
• Käytä pääteasennon rajoitinta. 

2.4 Reservoir käyttö   
 kiskoilla yhdessä   
 silppurin kanssa

• On tärkeää, että koneen kuljetinhihna liikkuu, 
kun rehua syötetään Reservoirlta. 

• Koneen kuljetinhihnan on liikuttava 
nopeammin kuin Reservoir kuljetinhihnan 
parhaan toiminnon saavuttamiseksi.

• Reservoir ohjaus on asennettu samaan 
käsiohjaimeen kuin koneen ohjaus. 
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2.5 Kiinteän 
 Reservoir     
 liittäminen kiskoille  
 asennettuun 
 silppuriin

Kun asennetaan kiinteää Reservoir, jonka 
tulee toimia yhdessä kiskoille asennetun 
silppurin kanssa, on tavallista sijoittaa 
Reservoir rehukäytävän toiseen päähän, esim. 
rehuhuoneeseen. Jos navetassa ei ole 
riittävästi tilaa, Reservoir voi sijoittaa myös 
ulos.On tärkeää asentaa Reservoir niin, että se 
menee silppurin sisään rehua täytettäessä, eli 
korkeammalle kuin kone.
Reservoir ja koneen välisen korkeuseron on 
oltava vähintään 15 cm kehyksistä 
mitattuna (katso mittapiirros koneen 
ohjekirjassa). Reservoir toimitetaan 
säätöjaloilla, joilla lavan korkeus voidaan 
sovittaa silppurin ripustuskorkeuteen. Kun 
Reservoir paikka on valittu, Reservoir 
pultataan kiinni alustaan.

2.6 Kiinteän     
 Reservoir käyttö   
 kiskoille asennetun  
 silppurin kanssa

Kone ajetaan kiinni Reservoir rehun täyttöä 
varten. 
Sekä koneen että Reservoir kuljetinhihnojen 
on oltava käynnissä. On tärkeää, että koneen 
kuljetinhihna liikkuu nopeammin kuin 
Reservoir hihna, koska mutten kone työntyy irti 
Reservoirsta. 

HUOM!
Käyttäjällä on oltava hyvä näkyvyys 
Reservoirlle rehua siirrettäessä.

Kuva 11
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Robottivaunut:
Jos asennus on tehty ohjeen mukaan, silppurin ja Reservoir käyttö tapahtuu automaattisesti.
Yksilöllisiä sovituksia voidaan tehdä rehutyypin, rehun koostumuksen yms. mukaisesti.
Toiminnan seuraaminen on tärkeää käyttöönoton ja rehutyypin vaihdon yhteydessä.

Jos Reservoir on asennettu ulos, kone voi avata oven automaattisesti rehua noutaessaan.
(Lisätietoja ottamalla yhteyttä TKS:ään.)

Toimintatapa on seuraava:
• Koneen valokennot ilmaisevat, milloin vaunu on tyhjä. Jotta täyttö tapahtuisi ongelmitta, koneen 

kuljetinhihnan suunta vaihdetaan, niin että kaikki rehu tyhjenee rehukäytävälle, ja tämä tapahtuu 
täsmälleen siinä kohdassa, jossa vaunu havaitsi olevansa tyhjä.

• Sen jälkeen vaunu siirtyy valmisteluasemaan ja odottaa siinä asetetun ajan.
• Vaunu siirtyy sitten hitaasti kiinni Reservoir, ja kiskolle sijoitettu katkaisin aktivoituu, kun vaunu 

on täyttöpaikalla (juoksukissalle asennettu katkaisinkisko käyttää katkaisinta). 
• Myös ääni- ja valohälytys kytkeytyvät päälle.
• Reservoir käynnistyy ja vaunun kuljetinhihna liikkuu. Reservoir siirtää ensimmäisen paalin 

koneeseen. Reservoir valokennot rekisteröivät siirretyn paalin ja seuraavan paalin välimatkan.
• Reservoir pysähtyy, kun seuraava paali tulee valokennon kohdalle. 
• Koneen kuljetinhihna siirtyy valokennojen kohdalle, jotka rekisteröivät, että paali on tullut perille, 

ja lopettavat täytön. 
• Vaunu siirtyy jakamaan rehua tyhjenemiskohtaa seuraavaan ruokintakohtaan.
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3 Virtalähteen    
   asennus

ERITTÄIN TÄRKEÄÄ!  
• Sähköverkon jännitteen on oltava riittävä 

kaikissa vaiheissa ja varokkeiden ja 
kaapeleiden riittävästi mitoitettuja. 

• Täyttövaunun ohjauskaapin virrankytkentä 
on teetettävä valtuutetulla sähköasentajalla.

Kaikki sähköliitännät on teetettävä 
valtuutetulla sähköasentajalla.
Käytä virransyöttöön kaapeleita, joiden 
johtimien poikkipinta on sopiva 
(vähintään 1,5 mm²). 

Huomio! Irrota liitäntäjohto pistorasiasta ja 
varmista, että varokekotelo on kytketty irti 
sähköverkosta ennen sen avaamista. 
Käyttämäsi virtalähteen tyyppi riippuu 
tehontarpeesta, asennuksen tyypistä ja 
rakenteellisista seikoista. Kiinteiden koneiden 
asennusprosessi on yksinkertaisin ja vaatii vain 
pistorasian koneen liitäntäjohdolle. 

3.1 Koneen   
 käyttöönoton  
 tarkistuslista
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4 Ohjaus K2/R2

Kuva 12

A  F8 Moottorinsuoja
B  Q5 ja Q6 ovat kontaktoreja
Katso kuva 12
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5 Päävirtapiirin kytkentäkaavio 
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Ohjausvirtapiirin kytkentäkaavio



TKS  

31

Lisävarusteiden kytkentäkaavio
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Taajuudenmuuttajan kytkentäkaavio
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K2/R2:n riippuohjaimen kytkentäkaavio
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TKS  

35

6 R2/K2-syöttörobotin ohjaus

Kuva 13

Yleistä
Järjestelmää ohjataan ja valvotaan EASY-yksiköllä, jonka valmistaja on Moeller. EASY 
koostuu ohjelmoitavasta ohjauslogiikasta. Se on ohjelmoitu valvomaan ja ohjaamaan Reservoir ja 
säätelemään aikoja.

Toiminnot
Hätäpysäytys
Järjestelmään kuuluu etuseinään sijoitettu hätäpysäytyspainike sekä mahdollisuus ulkoiseen 
hätäpysäytyssilmukkaan, johon voidaan kytkeä haluttu määrä hätäpysäytyspainikkeita. 
Hätäpysäytyspainikkeen painallus pysäyttää laitteiston hetkessä.

Heinäpaalien lastaus, askellus ja askellusaika.
Askellus ja askellusaika on toiminto, jota käytetään lastattaessa heinäpaaleja Reservoirlle. Kun 
painetaan ohjauskotelon etuseinässä olevaa askelluspainiketta, Reservoir kuljetinhihna liikkuu 
heinäpaalin pituuden verran. Sen jälkeen sisään mahtuu toinen heinäpaali, ja menettelyä voidaan 
toistaa, kunnes lava on täynnä. Askellustoiminto lakkaa toimimasta, kun ensimmäinen paali on tullut 
lavan etuosaan ja aktivoi siellä olevan valokennon.
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Ruokintavaunun/-robotin automaattinen täyttö
Kun ruokintavaunu on tullut täyttöasemaan, Reservoir rajakatkaisin aktivoituu.
Tämä käynnistää täyttöjakson ja tapahtuu seuraavaa:
• Reservoir kuljetinhihna käynnistyy ja liikkuu siihen asti, kunnes pyöröpaali on siirtynyt 

ruokintavaunuun ja uusi paali on tullut valokennolle saakka.

• Kuljetinhihna voi myös pysähtyä aikakatkaisuun, mikä tarkoittaa, että asetetun ajan kuluessa ei 
ole tullut uutta paalia ruokintavaunuun tai että valokennolle ei ole tullut uuttaa paalia.

• Ellei uutta paalia ole tullut valokennolle, ennen kuin vaunu on lähtenyt Reservoir luota, uusi 
toiminto aktivoituu. Reservoir kuljetinhihna pysähtyy ja on pysähdyksissä asetetun viiveajan, 
jonka jälkeen se lähtee taas liikkeelle. Se liikkuu, kunnes uusi paali on siirtynyt etuosaan tai 
asetettu käyntiaika täytön jälkeen on kulunut.

Valokennoaika
Reservoir valokenno koostuu lähettimestä ja vastaanottimesta. Näytössä on mahdollista säätää 
valokennon viiveaikaa. Jos jotakin tulee lähettimen ja vastaanottimen väliin, kuljetinhihna pysähtyy 
asetetun valokennoajan jälkeen. Tämä toiminto estää valokennoa tulkitsemasta kortta tai muuta 
estettä heinäpaaliksi ja pysäyttämästä hihnaa. Jos viiveajaksi asetetaan esim. 2 s, valokennon 
edessä saa olla este 2 sekunnin ajan, ennen kuin se reagoi. Tämä ei koske vapaata näkyvyyttä, 
jolloin valokenno reagoi hetkessä.

Käsiohjaus
Reservoir kuljetinhihnaa voidaan ajaa käsiohjauksella eteen- ja taaksepäin käyttämällä 
Reservoir ohjauskotelon kiertokytkintä. Jos tätä käytetään ruokintavaunun täytön aikana tai 
askellustoiminnon ollessa aktiivinen, ne keskeytyvät tilapäisesti. Tätä ei kuitenkaan suositella.

Näytön valikkokatsaus
Alla olevasta kuvasta nähdään, miten näytön valikkotasot on järjestetty. Käyttäjä voi liikkua 
valikosta toiseen oikea-/vasen-nuolipainikkeilla ja muuttaa arvoja ylös-/alas-nuolipainikkeilla.

Esiasetukset
Askelaika:         60 Sek
Maks. täyttöaika:      180 Sek
Valokennon reaktioaika:       15 Sek
Viiveaika täytön jälkeen:     180 Sek
Käyntiaika täytön jälkeen:       60 Sek

 Maks.odotus:Askell.aika: V.kennoaika: Tauko TJ: Käynti TJ:
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K2:n R1 Reservoir riviliittimet 

X1 : Päävirta
Nro Tyyppi Toiminto

1 230VAC
2 230VAC Ohjauskotelon jännitteensyöttö
3 230VAC

X3 : Ohjausvirta
Nro Tyyppi Toiminto

1 +24V Vaunu paikalla
2 Signaali
3 +24V Askelluksen käynnistys
4 Signaali
5 +24V Lähettävä valokenno
6 0V
7 +24V Vastaanottava valokenno
8 0V
9 Signaali

10 Ei käytössä
11 +24V Ennen hätäpysäytystä
12 +24V Hätäpysäytyksen jälkeen
13 0V Ennen hätäpysäytystä
14 0V Hätäpysäytyksen jälkeen
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8 Huolto ja hoito
Huomio!
Vedä pistoke aina ennen koneen 
tarkastusta, huoltoa tai korjausta.

• Puhdista kuljetushihna, hammaspyörät, 
akselit ja laakerin pesät tarvittaessa, mutta 
vähintään kerran kuukaudessa.

TÄRKEÄÄ!
• Kuljetinhihnaa kiristettäessä on tärkeää, että 

ei kiristetä liian tiukalle eikä vinoon. 
Varmista, että myös käyttöketjut pidetään 
kireinä. Ne tarkistetaan säännöllisesti 
löysyyden ja vaurioiden varalta.

• Laakerit ja ketjut voidellaan kerran viikossa.

• Varmista että sähkölaitteet eivät joudu 
äärimmäisten lämpötilavaihtelujen alaisiksi. 
Tämä saattaa aiheuttaa kondensoitumista ja 
oikosulkuja.

• Kierukkavaihteiden öljy ei saa joutua alle 
–30 °C lämpötilaan.  Jos konetta on 
käytettävä normaalisti alle -30 °C 
lämpötilassa, niin ota yhteyttä valmistajaan, 
jotta saat ohjeita ja opastusta.
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Kuva 14

Osa / paikka Määrä Työ Käyttötunnit
1 Voitelunippa – kuljetinhihnan laakeri, vetopuoli 1 Voitelu 10 h
2 Voitelunippa – kuljetinhihnan laakeri, paluupuoli 1 Voitelu 10 h
3 Ketjun voitelu 1 Voitelu 24 h

Voitelu
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Kuva 15

Kuljetushihnan kiristäminen
Kuljetushihna on tärkeää pitää kireänä. 
Tämä tulisi tarkistaa säännöllisin aikavälein.
Voit kiristää hihnaa kiertämällä säätöruuvia 
koneen takana. 
Katso kuva 15

Huomio!
On tärkeää kiristää hihna uudelleen vain 1-2 
paalin/katkaistun paalin jälkeen hioutuvan lakan 
johdosta, joka löystää hihnaa.

Muista kiristää hihnaa yhtä monta kertaa 
molemmilta puolin.
Käytä kuljetushihnaa ilman kuormaa 
kiristämisen jälkeen tarkistaaksesi, että kaikki 
toimii asianmukaisesti.

• A Säätöruuvi

HUOM!
Hihnan ketju B kiristetään niin, että koko 
hihnapalkki näkyy sivulta.
Katso kuva 16

Kuva 16

Virroittimen huolto ja tarkastus
Virroittimen tarkastusta suositellaan 1 kuukauden kuluttua käyttöönotosta ja sen jälkeen 1000 
käyttötunnin välein tai kerran vuodessa.

• Vedä harjaa/sientä suojakalvon alla virtakiskoa pitkin
• Tarkasta harjat
• Irrota kuparinauha ja puhdista
• Puhdista vaunu
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Kierrätys
- jätteistä raaka-ainetta -

TKS:n tuotteiden toiminta perustuu sähkö- ja elektroniikkakomponentteihin. 
Näistä käytetään yhteisnimitystä SER-tuotteet. TKS:n koneissa näitä ovat tyypillisesti kaapelit, 
kytkimet, moottorit, ohjausyksiköt jne.

Kun TKS-tuotteita romutetaan, ympäristömyrkkyjä sisältävät komponentit on käsiteltävä ja 
lajiteltava niin, että ne eivät saastuta ympäristöä. Ympäristömyrkyistä on huolehdittava turvallisesti.

Tukkumyyjät ovat velvollisia vastaanottamaan valikoimaansa kuuluvista tuotteista peräisin olevan 
SER-jätteen. Jäte on varastoitava turvallisesti ja lähetettävä hyväksytylle jätteiden vastaanottajalle 
tai käsittelylaitokseen. SER-jäte on varastoitava ja kuljetettava niin, ettei se hajoa tai vahingoitu.

Jos tarvitset lisätietoja sähkö- ja elektroniikkajätteen käsittelystä, ota yhteys myyjääsi.

TKS kuuluu Renas:iin (maan kattava sähkö- ja elektroniikkaromun keruu- ja käsittelyorganisaatio 
Norjassa)

Terveisin
TKS AS
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Merkintöjä
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R2 Reservoir, painos 1,  2010-08

Spare parts list 
R2 

Reservoir
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Spare parts list
R2

Reservoir

Valid from serial no./Gyldig fra serienr.:

Reservedelsliste
R2

Reservoar

Please note the following when ordering spare parts:
It should always be refered to serial number. This is found on the identifi cation plate.
The spare part number and description should be used.
The reference number is used only to help identifying the spare part on the illustration.

Ved bestilling av deler må en merke seg følgende:
Oppgi alltid serienummer. Dette står på identifi kasjonsskiltet. 
Oppgi delenummer og benevnelse.
Referansenummeret brukes bare for å sammenholde deletegning og betegnelse i lista og skal 
derfor ikke oppgis.

Supplied by:
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Utgave:
Issue:

Redskap:          R2
Implement:       

Dato:
Date:

Enhet:               BUNN - RESERVOAR
Unit:                  BOTTOM - RESERVOIR Fig:     1

Ref.
No.

Delenr.
Part nr.

Ant.
Qty. Gjenstand: Description: Anmerkning:

Note:

1 273080 1 SIDEVANG BUNN V. LANG BOTTOM FRAME LH LONG
2 273081 1 SIDEVANG BUNN H. LANG BOTTOM FRAME RH LONG
3 273082 2 TRUCKFESTE BRACKET
4 273075 1 FREMRE BJELKE FRONT BEAM
5 270006 2 TVERRBJELKE CROSS BEAM
6 270015 2 GLIDESKINNE BAK GLIDE RAIL REAR
7 270005 3 KANAL BUNNVANGE CANAL
8 270014 10 MEDBRINGER CARRIER
9 270016 2 MOTSTÅL COUNTERROD
10 911622 2 STRAMMEBOLT TIGHTENING BOLT
11 273078 1 STRAMME BJELKE TENSIONING BEAM
12 270019 2 RETURAKSLING RETURN SHAFT
13 920251 4 SKIVE Ø31/Ø58-6 WASHER Ø31/Ø58-6
14 265019 2 KABELARHJUL 10X35 CHAIN SPROCKET WHEEL10X35
15 933007 2 KULELAGER Ø30/Ø72-19 6306 RS BALL BEARING Ø30/Ø72-19
16 UH868431 2 LÅSERING UTV. AV30X1.5 LOCK RING
17 UH415758 4 ANSATS M8 FITTING M8
18 921428 20 SKJØTELØKKE 10mm x 45 LINK
19 989009 1 KRYSSFINER 1075 X2580 X12 mm PLYWOOD
20 273106 6 SIDEVANGE FORSTERKNING FRAME AMPLIFICATION
21 273071 1 AKSLING SHAFT
22 273079 2 KABELARHJUL DRIV 10x35 CHAIN SPROCKET WHEEL10X35
23 921002 6 SEGERING A-35 CIRCLIP A-35
24 920236 5 STØTTERING Ø35-45-2 WASHER Ø35-45-2
25 273115 1 HYLSE COLLAR
26 273086 2 LAGERHUS M_LAGER BALL BEARING 
27 273237 1 KJEDEHJUL Z28 3/4" SPROCKET Z28 3/4” 
28 273099 1 AKSLING DEKSEL COVER
29 273054 1 RETUR DEKSEL COVER
30 400542 3 KABELRING CABLE RING
31a 921471 1 KJETTING 10X35MM 17 LEDD CHAIN 10X35MM 17 LINKS
31b 921473 1 KJETTING 10X35MM 15 LEDD CHAIN 10X35MM 15 LINKS
32 920316 1 KILE 10X8X32 M/RUNDE ENDER KEY 10X8X32
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Kuva R2_02
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Utgave:
Issue:

Redskap:          R2
Implement:       

Dato:
Date:

Enhet:              TILKOBLINGSDELER - RESERVOAR
Unit:                 EXTENSION PARTS -  RESERVOIR Fig:     2

Ref.
No.

Delenr.
Part nr.

Ant.
Qty. Gjenstand: Description: Anmerkning:

Note:

1 262994 1 GEARMOTOR C413UFA 164,1-S GEARMOTOR C413UFA 164,1-S
2 270416 1 MELLOMLEGGSPLATE, MOTOR PLATE, MOTOR
3 270456 1 KJEDEHJUL Z12 - 3/4" SPROCKET Z12 - 3/4”
4 270460 1 BAKFOT H. HIND FOOT RH
5 270461 1 BAKFOT V. HIND FOOT LH
6 270454 1 DEKKPLATE FOR MOTOR COVER PLATE FOR MOTOR
7 270404 2 SIDEKARM AUTO SIDE FRAME AUTO
8 273059 6 GLIDESKINNE GLIDERAIL BOTTOM LONG
9 270407 2 FRAMFOT, STASJONÆR FRONT FOOT STATIONARY
10 270399 2 AVSTIVERKANAL SUPPORT CANAL
11 270395 2 STYREPLATE GUIDING PLATE
12 270394 2 VINDU PLEXI WINDOW PLEXI
13 959634 2 FOTOCELLE TYPE E3Z-T81 FOTOCELLE TYPE E3Z-T81
14 270392 2 HOLDER FOTOCELLE K1 HOLDER FOTOCELLE K1
15 270455 2 STYREPLATE AUTO GUIDING PLATE AUTO
16 270502 2 HØY FOT SMAL HIGH FOOT NARROW
17 270504 2 STØTTE SUPPORT
18 270503 2 HØY FOT BRED HIGH FOOT WIDE
19 270391 1 STØTTETREKANT H. SUPPORT PLATE RH
20 270390 1 STØTTETREKANT V. SUPPORT PLATE LH
21 270462 1 DEKSEL COVER
22 270389 1 FORLENGERPLATE EXTENSION PLATE
23 270440 3 OPPHENGSFESTE SUSPENSION PLATE
24 270434 2 OPPHENG MIDT V. SUSPENSION RH
25 231032 5 FESTEBØYLE TALJE Ø40 FASTENING ELEMENT
26 270433 2 BRAKETT BRACKET
27 270436 2 HYLSE COLLAR
28 270448 1 FESTE BRACKET
29 270437 1 EKSTRAKARM H. EXTRA FRAME RH
30 270439 1 EKSTRAKARM V. EXTRA FRAME LH
31 270451 2 DEKKPLATE SKJØT COVER PLATE
32 273054 1 RETUR DEKSEL COVER PLATE
33 273099 1 AKSLING DEKSEL COVER PLATE 
34 270435 1 OPPHENG  MIDT H. SUSPENSION RH
35a 270382 1 KJEDE 3/4’’ DRIFT 46 LEDD +LÅS CHAIN 3/4’’ DRIVE
35b G50004 1 KJEDELÅS 3/4X7/16 CHAIN LOCK 3/4X7/16 

1
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Kuva R2_03
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Utgave:
Issue:

Redskap:          R2
Implement:       

Dato:
Date:

Enhet:               DIVERSE - RESERVOAR
Unit:                  VARIOUS PARTS - RESERVOIR Fig:     3

Ref.
No.

Delenr.
Part nr.

Ant.
Qty. Gjenstand: Description: Anmerkning:

Note:

1 271114 1 HOLDER BRACKET
2 957140 1 BRYTER ENDE SWITCH
3 910527 2 SYL.HODE. M5X35 CYL.HODE. M5X35 
4 920151 4 SKIVE Ø5 WASHER Ø5
5 917200 2 LÅSEMUTTER M5 LOCK NUT M5
6 200511 2 FESTEKLOHALVDEL IPE120 BRACKET HALF IPE120
7 917103 4 MUTTER M12 NUT M12
8 264040 1 GJENGEBOLT M12X200 THREADED BOLT
9 232030 4 LØPEHJUL RUNNER
10 231086 2 LØPEKATTSIDE TRANSVERSE CARRIER SIDE
11 922030 8 SKIVE Ø35.6XØ45X2 WASHER Ø35.6XØ45X2
12 933503 8 LAGER Ø35-Ø62-14 6007 2RS WEAR Ø35-Ø62-14 6007 2RS
13 231022 4 HJULAKSLING LØPEKATT WHEEL SHAFT 
14 921002 4 SEGERING A-35 CIRCLIP A-35
15 232018 2 KLEMME CLAMP
16 231050 1 TALJE AKS IPE 120-180 TACKLE SHAFT
17 920235 14 SKIVE  Ø40XØ25X2 WASHER  Ø40XØ25X2
18 921605 2 SPLINT 94-5X40 SPLIT PIN DIN 94-5X40
19 917503 2 MUTTER DIN 935-M24 NUT DIN 935-M24
20 270388 1 BRYTERSKINNE SWITCH RAIL
21a 921501 1 KJEDE 1/2X3/16 62 LEDD CHAIN 1/2X3/16 62 LINKS
21b 921502 1 KJEDELÅS 1/2 X3/16  Velo CHAIN LOCK 1/2 X3/16  Velo

1
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Kuva R2_03
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Utgave:
Issue:

Redskap:          R2
Implement:       

Dato:
Date:

Enhet:              FORLENGELSE 1M OG 3M
Unit:                  EXTENSION UNIT 1M AND 3M Fig:    4

Ref.
No.

Delenr.
Part nr.

Ant.
Qty. Gjenstand: Description: Anmerkning:

Note:

1 273158 1 1M SEKSJON 1M UNIT
2 273153 1 KRYSSFINER 1075 X1200 X12 mm PLYWOOD
3 270463 2 KARM FORLENGERSEKSJON 1M FRAME EXTENSION UNIT 1M
4 273157 2 SKJØTEPLATE 1M SEKSJON SPLICING PLATE UNIT 1M
5 270014 3 MEDBRINGER CARRIER
6a 921471 1 KJETTING 10X35MM 17 LEDD CHAIN 10X35MM 17 LINKS
6b 921473 1 KJETTING 10X35MM 15 LEDD CHAIN 10X35MM 15 LINKS

FORLENGELSE 3M EXTENSION 3M
10 270464 1 FOT FORLENGERBORD H. FOOT EXTENSION UNIT 3M RH
11 270465 1 FOT FORLENGERBORD V. FOOT EXTENSION UNIT 3M LH

1
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Utgave:
Issue:

Redskap:          R2
Implement:       

Dato:
Date:

Enhet:               STYRING 1
Unit:                  CONTROL SYSTEM 1 Fig:   5

Ref.
No.

Delenr.
Part nr.

Ant.
Qty. Gjenstand: Description: Anmerkning:

Note:

1 947043 1 STYREKABEL K1,R1,R2 CONTROL CABLE K1,R1,R2
2 956993 1 POT. RATT 20MM POTENTIOMETER HANDLE
3 956992 1 POTENSIOMETER 4,7KOHM POTENTIOMETER 4,7KOHM
4 956164 1 NØDSTOPPKNAPP EMERGENCY STOP BUTTOM
5 956188 1 BRYTERHETTE SWITCH CAP
6 956166 1 BRYTER M/3 POS. 1-0-2 SWITCH W/3 POS. 1-0-2
7 956168 1 BRYTER M/3 POS. 1-0-2 M/RETUR SWITCH W/3 POS. 1-0-2
9 956163 2 KONTAKTELEMENT ENKELT 1NC CONTACT MEMBER SINGLE 1
10 956160 1 KONTAKTELEMENT DOBB. 1HAST CONTACT MEMBER DOUBLE 1
11 956162 1 KONTAKTELEMENT ENKELT 1NO CONTACT MEMBER SINGLE 1
12 952514 1 KABEL PVC-110 YJ-Z  20X0,75MM2 CABLE PVC-110 20X0 75MM2

20 951574 1 KONTAKTOR 100-C30EJ00 CONTACTOR 100-C30EJ00
21 951575 1 KONTAKTOR 100-C23EJ10 CONTACTOR 100-C23EJ10
22 951577 1 ELEKTRISK MOTORVERN ELECTRIC MOTOR PROT.
23 951765 1 MOTORVERNBRY. GV2-M14 6-10A MOTOR-PROTECTING SWITCH
24 951592 1 3 POLET SIKRING D-AUTOMAT 6A 3 P. FUSE D-AUTOMAT 6A
25 951843 1 TIDSRELE DMB51CM24 TIME-LAG RELAY
26 951797 1 RELE OMRON 24VDC RELAY OMRON 24VDC
27 957503 1 MÅLE-RELE  5-50A RELAY 5-50A
28 957522 1 FREKVENSOMFORMER FREQ. CONVERTER
29 957528 1 FREQ. INVERTER FREQ. INVERTER

30 951594 1 KONTAKTOR MINI 5A CONTACTOR MINI 5A
31 951535 1 ELEKTRONISK MOTORVERN EL. MOTOR PROTECTION
32 957526 1 FREKVENSOMFORMER 1,1 KW FREQ. CONVERTER 1,1 KW
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Utgave:
Issue:

Redskap:          R2
Implement:       

Dato:
Date:

Enhet:               STYRING 2
Unit:                  CONTROL SYSTEM 2 Fig:     6

Ref.
No.

Delenr.
Part nr.

Ant.
Qty. Gjenstand: Description: Anmerkning:

Note:

1 959653 1 SIKRING. ELEMENTAUTOMAT 20A FUSE 
2 268605 1 KONTAKTOR CONTACTOR
3 268618 1 PLS RESERVOAR R2 PLS RESERVOAR R2
4 268582 1 5V STRØMFORSYNING 5V POWER SUPPLY
5 268605 1 KONTAKTOR CONTACTOR

6 956155 1 STYRETABLÅ PENDENT CONTROL

1

08-10


